
DO NOT ENTER this facility 
if you have a cough, fever, 

or do not feel well.

Please:
• Maintain a minimum six-foot distance from one another

• Sneeze and cough into a cloth or tissue or your own elbow

• Do not shake hands or engage in any unnecessary physical 
contact

NO ENTRE a estas instala-
ciones si tiene tos, fiebre o  
no se siente bien.

Por favor:
• Mantenga una distancia  

mínima de seis pies en relación 
a los demás

• Estornude y tose en un paño, 
pañuelo desechable, o sobre el 
pliegue de su codo

• No dé la mano ni haga  
contacto físico innecesario  
con otras personas

如果您有咳嗽、發燒或感
覺不舒服，請不要進入此
設施。

請您：請您：
• 與他人保持至少六英呎的 

距離

• 打噴嚏和咳嗽時，要以布
巾、紙巾或自己的手肘遮掩

• 不要握手或進行任何不必要
的身體接觸

KHÔNG VÀO cơ sở này nếu 
quý vị bị ho, sốt, hoặc không 
cảm thấy khỏe.

Vui lòng:                                                   

• Duy trì khoảng cách tối thiểu sáu 
feet với người khác

• Hắt hơi và ho vào một khăn vải hay 
khăn giấy hay vào khuỷu tay của 
quý vị

• Không bắt tay hay tham gia vào bất 
kỳ tiếp xúc thân thể không cần thiết 
nào

HUWAG PUMASOK sa  
pasilidad na ito kung mayroon 
kang ubo, lagnat, o kung  
masama ang pakiramdam mo.

Pakiusap:
• Magpanatili ng hindi bababa  

sa anim na talampakang layo sa  
isa’t isa

• Bumahing o umubo sa panyo o 
tisyu o sa iyong siko

• Huwag makipagkamay o magsa-
gawa ng hindi kinakailangang 
pisikal na contact

기침이나 열이 나는 경우, 몸 
상태가 좋지 않은 경우에는 
본 시설에 들어오지 마십시오.

다음 사항을 부탁드립니다.
• 타인과 최소 6피트의 거리를 유

지합니다.

• 재채기와 기침을 할 때는 천이나 
휴지 또는 팔로 입을 가립니다.

• 악수 또는 불필요한 신체 접촉은 
어떤 형태든 피합니다.


